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VVV. 

KONINKllIJK J3ELGIE 

ADVIES VAN DE RAAD VAN ~-)TATE 

Do RAAD VAN STATE, af'do Li.ng 
wotgoving, ooroto kamor! do 200 

september 1956 door Minister 
van Oponbaro Vlorkon on van Wedorop­ 
bouw vorzocht hom, binnen eon tor­ 
mijn van ton hoogste drie dagen, 
van advias te dienon over aan ont­ 
werp van koninklijk besluit "tot 
wij ging van hot beoluit van do 
Regent van 29 juni 1948, houdonde 
inrichting van do Zelfstandige Kas 
voor o o r'Lo g s s chudo v , h03t't de" 220 
septembc~ 1956 hot volgend advies 
gogevon : 

L.54·20/i. 

HOYAm:Œ D~::; r\ELGI QUE 

AVIS DU CONmUL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
13 slation, promière chambre, 
si par le Ministre doo Travaux 

publics et do la Roconstruction, 
le 20 septombro 1956, d'une dc­ 
mande d t avä s , dans un dél~_~ 
(1 '.~'r)~0CQ-l,·t T)OR tJ"Ol'o ~OUI"0 ~ur' ~, '_ ~ Û I:::'; I~~ ~'. l' ç{. k.) _~ ~"') ~'J ,,~,.o. 

un pr o j c t d'arrGté royal "mo d.I»­ 
fiant 1 t[:).-c~~'Gté du Régent du 29 
juin 1948r organique do la Caisse 
autonome do:" dommagc s do guorro", 
Ct do nn é le 22 soptomb:co 1956 
l T avi s sui varrt : 
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Het eerste lid van de aanhef dient in twee 

alinea I s gesplitst te worden en a.l.s volgt te worden gele­ 

zen, aangezien de wet van 6 januari 1950 de twee volgende 

wijzigingen heeft ondergaan 

"Gelet op de wetten betreffende de herstelling 

der oorlogsschade aan private goederen, samengeordend op 

30 januari 1954; 

Gelet op de wet van 6 januari 1950 betreffende 

de voorschotten op oorlogsschadevergoedingen in zake pri­ 

vate goederen, gewijzigd bij do wetten van 1 juli 1952 
en van 31 juli 1953 .:', 

t laatste zinsdeel van het nieuwe artikel 10 
ware duidelijker als volgt: " ••• voorzover uit de ver­ 

goedingsbcslissing zelf niet blijkt dat zij deze bestem­ 

ming hebben gekregenII. 

In artikel 11 vorvange men, om verwarring met 

het begin van het tweede lid uit te sluiten, de woorden i 

"In de gevallen waar!! door "Wanneer". 

Terwille van ~o algemene overeenstemming leze 

man artikel 2 als volgt : 

"Artikel 2.- 

Dit besluit treedt in werking do dag waarop het 

in het Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt". 



l'IL. 

L I alinéa '1 o.r du préambule; devr-a.i t ôtre scindé 
en deux a.Ld nó a s et ô tz-o ré digé s ainsi qu I il suit, la 
loi du 6 janvier 1950 ayant subi los deux modifications 

. ,. l . r Cl-QpreS l.:nc.lquees : 

IlVu les lois relatives à la réparation des dom­ 
mages de guerre aux biens privés9 coordonnées le 30 janvier 
1954~ 

Vu la loi du. 6 janvier 1950 relative aux avances 
sur indemnités do réparation de dommag e s de guerre aux 
biens privés y modifiée par les lois du 1er juillet 1952 
et du 31 juillet 1953;". 

Le dernior membr-e de phrase du nouvel article 
10 serait plus c La.i r'eme rrt rédigé COTImlO suit: "OH pour 
autant qulil no résulte; pas do la décision d!indemnisation 
elle-môme qu I ils ont reçu cotte af f e c tia tion". 

A 11 article '11, il convient 1 afin d' éviter toute 
.0 • l d 'b J... d 11 l' r ') d l J c onr u aa on avec e 8 u u 0 a a ne a ,_ 1 e r-omp acer _es 

mots "Dans le cas où Il par le not "Lorsq_ue". 

L'article 2 de la version néerlandaise devrait, 
pour des r-a.i s o na do c cnc ordancc générale? être ainsi 
rédigé : 

IIArtikel 2.- 

Di t beslui t treedt in wcr k.i.ng do dag waarop 
het in hot Belgisch [-5taatsblad Ls bekendgemaakt". 
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De Iramor was aano nge steld uit L2, chambr-e était COH1Josée de 

do Haron : J. SUETENS, 
WIessiours 

oerste-voorzitter, 
premier présidant, 

D. DECLEIRE, 
NillES 7 

raadsheren van State, 
conseillers d'Btat, 

J. CYPRESr adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

Do cvct-cens tormai.ng tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. DECLEIRE. Het verslag werd 
uitgebraoht door do H. HOEFFLER, 
substi tuu t. 

La concordance entre la version 
néerlC!.ndcüse et la. version fran­ 
caiso a été vérifi~o sous le con­ 
·b.,ôlo II. DECLEIR~. Le rapport 
a é pré senté par' II. HOEFFLER, 
substitut. 

DE GRIFFIER LE GRE:J:1J7I:cn, DE VOORZIT/TER LE PRESIDENT, 

(gct.) J. CYPRES. (get.) J. SUETENS. 


